Ta f sir  Ibn  V 


(jlA  Aj2  ljjj  V  cjlaSil  dlii 


Revealed  in  Makkah 


£ J  Ali!  ^jujJ 

In  the  Name  of  Allah,  the  Most  Gracious,  the  Most 
Merciful. 

51:1  By  the  scattering  Dhariyat; 

I  JjClI^U 

51:2  And  the  laden  Hamilat; 

51:3  And  the  steady  Jariyat; 

51:4  And  the  distributors  of  command, 
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(JgJl  kS7k\  (jj.iL  jJ  t-Gjj 


51:5  Verily,  that  which  you  are  promised  is  surely 
true. 


y  'j&  u!j 


51:6  And  verily,  Ad- Din  is  surę  to  occur. 


tśO  f  toUł  j 


51:7  By  the  heaven  fuli  of  Hubuk, 


*  1  t°  »  *i  °  i-s.| 

C  jAj] 


51:8  Certainly,  you  have  different  ideas. 


dla!  ^  aa'i 


51:9  Turned  aside  therefrom  is  he  who  is  turned 
aside. 


(Jja 


51:10  Cursed  be  Al-Kharrasun! 


",  *  "  o  "*  *  o  fi  *  Ciś 

(jjg  ^  6  ^  ęSA 

51:11  Who  are  under  a  cover  of  Sahun, 

u/^'  fi#  U 

51:12  They  ask:  "When  will  be  the  Day  of  Ad-Din?" 


4*°**  (4*1  x  °  \  °  ' 


51:13  (It  will  be)  a  Day  when  they  will  be  Yuftanun 
In  the  Fire! 
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(JjWaMŁai  Aj  1-lJb  1  jIjJJ 

51:14  "Taste  you  your  trial! 

This  is  what  you  used  to  ask  to  be  hastened!" 


Affirming  the  News  of  the  Resurrection 


The  Commander  of  the  faithful,  Ali  bin  Abi  Talib  may  Allah  be 
pleased  with  him,  ascended  the  Minbar  in  Kufah  and  declared, 

"Any  Ayah  in  the  Book  of  Allah  the  Exalted  and  any 
Sunnah  from  Allah's  Messenger  you  ask  me  about 
today,  I  will  explain  them." 

Ibn  Al-Kawwa  stood  up  and  said,  "O  Leader  of  the 
faithful!  What  is  the  meaning  of  Allah's  statement, 

(  ^  )  _l]l  a 


By  the  scattering  Dhariyat," 
and  Ali  said,  "The  wind." 

The  man  asked, 

(Y)  I  ji j  plloUsli 

And  the  laden  Hamilat," 

Ali  said,  "The  clouds." 

The  man  again  asked, 

I jjoij  pUjUJli 


And  the  steady  Jariyat, 
Ali  said,  "The  ships." 
The  man  asked, 
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(  i  )  I  j-af  CllLaluLJli 


And  the  distributors  of  command, 

Ali  said,  it  refers  to  "The  angels." 

Some  scholars  said  that  Al-Jariyat  Yusra  refers 
to  the  stars  that  float  in  their  orbits  with  ease. 
This  would  mean  that  the  things  mentioned  were 
ascendant  in  their  order,  beginning  with  the 
lower,  then  mentioning  the  higher  one  after  that, 
etc.  The  winds  bring  the  clouds,  the  stars  are 
above  them  and  the  angels  who  distribute  by 
Allah's  order  are  above  that,  and  they  descend 
with  Allah's  legislative  orders  and  the  decrees  He 
determines. 

These  Ayat  contain  a  vow  from  Allah  that  Resurrection 
shall  come  to  pass. 

Allah's  statement, 


(°)  .3.^  ‘  ^  (jj-ic.  Jj  Uajl 

Verily,  that  which  you  are  promised  is  surely  true, 
it  is  a  truthful  promise, 


...  uJj 


And  verily,  Ad-Din,  (the  Recompense), 

Ob¬ 


wili  occur,  (it  will  surely  come  to  pass). 
Then  Allah  the  Exalted  said, 


(V)  ‘4’i3tl  Clili  ę. Lajgill  c 


By  the  heaven  fuli  of  Hubuk, 

Ibn  Abbas  said; 

"Fuli  of  beauty,  grace,  magnificence  and 
perfection." 
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Mujahid,  Ikrimah,  Sa'id  bin  Jubayr,  Abu  Malik, 

Abu  Salih,  As-Suddi,  Qatadah,  Atiyah  AI-'Awfi, 
Ar-Rabi  bin  Anas  and  others  said  similarly. 

Ad-Dahhak,  Al-Minhal  bin  '  Amr  and  others  said, 

"The  meandering  of  the  water,  sand  and  plants 
when  the  wind  passes  over  them;  carving  paths 
out  of  them,  that  is  the  Hubuk." 

Ali  of  these  sayings  return  to  the  same  meaning,  that  of 
beauty  and  complexity.  The  sky  is  high  above  us,  elear 
yet  thick,  firmly  structured,  spacious  and  graceful, 
beautified  with  stars  such  as  the  sun  and  orbiting  planets 
such  as  the  moon  and  the  planets  of  the  solar  system. 


The  Differing  Claims  of  the  Idolators 


Allah  the  Exalted  said, 


Certainly,  you  have  different  ideas. 

Allah  says,  'you  disbelievers  who  deny  the 
Messengers  have  different  and  confused  opinions 
that  do  not  connect  or  conform  to  each  other.' 

Qatadah  commented  on  the  Ayah, 

"You  have  different  ideas  about  the  Qur'an.  Some 
of  you  agree  that  it  is  true  while  some  others 
deny  this  fact." 

Allah  said, 


(i) 

Turned  aside  therefrom  is  he  who  is  turned  aside. 

Allah  says,  these  confused  and  different  opinions  only 
fool  those  who  are  inwardly  misguided.  Surely,  such 
falsehood  is  accepted,  embraced  and  it  becomes  the 
source  of  confusion  only  for  those  who  are  misguided 
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and  originally  Mars,  the  fools  who  have  no  sound 
comprehension,  as  Allah  said, 


U  j  1 

/j  *  V\  Q  '  d  jlf-.  \  ~'.i  1  /-) 


jA  jj-a 


So,  verily  you  and  those  whom  you  worship 
cannot  lead  astray,  except  those  who  are 
predetermined  to  bum  in  Heli!  (37:161-163) 

Ibn  Abbas,  may  Allah  be  pleased  with  him,  and  As-Suddi 
said:  ^  (Turned  aside  therefrom  is  he  who  is 

turned  aside). 

"He  who  is  misguided  is  led  astray  from  it.  " 

Allah  said; 


Cursed  be  Al-Kharrasun, 

Mujahid  said;  "The  Mars. 

This  is  similar  to  what  is  mentioned  in  Surah 

'  Abasa: 


ij&t  U  'JgS 

Be  cursed  man!  How  ungrateful  he  is!  (80:17) 

Al-Kharrasun  are  those  who  claim  that  they  will 
never  be  brought  back  to  life,  doubting  the 
coming  of  Resurrection." 

Ali  bin  Abi  Talhah  reported  from  Ibn  Abbas; 

"Cursed  be  the  doubters." 

Mu'adh  said  similarly,  may  Allah  be  pleased  with  him. 
During  one  of  his  speeches  he  said, 

"Destroyed  be  the  doubters." 
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Qatadah  said, 

"Al-Kharrasun  are  the  people  of  doubt  and 
suspicion." 

Allah  said; 


( }  \  a  jaL.  (jJp3l 

Who  are  under  a  cover  of  Sahun, 

Ibn  Abbas,  may  Allah  be  pleased  with  him,  and  others 
said; 

"In  disbelief  and  doubt,  they  are  heedless  and 
playful." 

Allah  said, 

^  Y )  (jjill  jjLst 

They  ask:  "When  will  be  the  Day  of  Ad-Din?" 

They  utter  this  statement  in  denial,  stubbornness,  doubt 
and  suspicion. 

Allah  the  Exalted  replied, 


(It  will  be)  a  Day  when  they  will  be  Yuftanun  in  the 
Fire! 

Ibn  Abbas,  Mujahid,  Al-Hasan  and  several  others  said, 
"Yuftanun  means  punished." 

Mujahid  said: 

"Just  as  gold  is  forged  in  the  fire." 

A  group  of  others  also  including  Mujahid,  Ikrimah, 
Ibrahim  An-Nakha'i,  Zayd  bin  Aslam,  and  Sufyan  Ath- 
Thawri  said, 

"They  will  be  burnt." 
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°^SjJd3  I  jSji 


Taste  you  your  trial! 

Mujahid  said,  "Your  burning" 
while  others  said,  "Your  punishment." 

p  £)  (jjlajŁjl aj  4j  IjA 

This  is  what  you  used  to  ask  to  be  hastened! 

This  will  be  said  admonishing,  chastising,  humiliating  and 
belittling  them.  Allah  knows  best. 


.  **  '  ..  3'  *  ł|  s.  i 

J  H-1^  LS$  u] 

51:15  Verily,  those  who  have  Taqwa  will  be  In  the 
midst  of  Gardens  and  Springs, 

"  .  o  *  "  1  0^  £4^  7"  "  *  .  i" 

1 u 

51:16  Taking  joy  In  the  things  which  their  Lord  has 
given  them.  Verily,  they  were  before  this  doers  of 
good. 

51:17  They  used  to  sleep  but  little  by  night. 

■"  i*0  "  0  2  -•  O  J?k4  ^ 

jjjq»  u>M 

51:18  And  In  the  hours  before  dawn,  they  were 
asking  for  forgiveness. 

f 

51:19  And  In  their  wealth  there  was  the  right  of  the 
Sa'il  and  the  Mahrum. 


J  JjlliH  Jja.  Jkgj jJ 
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51:20  And  on  the  earth  are  signs  for  those  who 
have  faith  with  certainty. 

o  jjUŹ  Mif  Jj 

51:21  And  also  in  yourselves. 

Will  you  not  then  see? 

(jjAŁjJ  1_AJ  £.Lojoi]I  ^3 J 

51:22  And  in  the  heaven  is  your  provision,  and  that 
which  you  are  promised. 

'ujikś  U  'JL  Q  jVlj  fUUł  Ljjjś 

51:23  Then  by  the  Lord  of  the  heaven  and  the  earth, 
it  is  the  truth,  just  as  you  can  speak. 


Qualities  of  Those  Who  have  Tagwa  and  Their  Reward 


Allah  the  Exalted  says, 


p  °)  ujP-J  lj! 

Verily,  those  who  have  Taqwa  will  be  in  the  midst  of 
Gardens  and  Springs, 

Allah  the  Exalted  informs  about  those  who  have 
Taqwa,  that  on  the  Day  of  their  Return  they  will 
be  amidst  gardens  and  springs. 

To  the  contrary  the  miserable  ones  will  be  amidst 
torment,  punishment,  fire  and  chains. 

Allah  said, 

aAljl  Ua 


Taking  joy  in  the  things  which  their  Lord  has  given  them. 
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His  statement;  (Taking)  describes  the  State 
of  the  people  of  Taqwa  in  the  midst  of  gardens 
and  springs.  They  will  receive  what  their  Lord 
gives  them,  meaning,  delight,  happiness  and 
favors. 

Allah  the  Exalted  and  Most  Honored  said, 

...  ją  i jiis  °^\ ... 

Verily,  they  were  before  that,  (in  the  life  of  the  world), 

(n)  ... 

good  doers, 

As  He  said: 

u\±i\  cJ  Ui  ^  i  i 

Eat  and  drink  at  ease  for  that  which  you  have 
sent  on  before  you  in  days  past!  (69:24) 

Allah  the  Exalted  described  the  good  acts  that  they 
performed, 


( w )  $  j  L«  JjIII  Cy*  U-jls  I 

They  used  to  sleep  but  little  at  night. 

The  scholars  of  Tafsir  have  two  opinions  about  this: 

The  First  Opinion 

The  first  is  that,  they  used  to  spend  a  little  part  of  every 
night  awake. 

Ibn  Abbas  said, 

"Every  night,  they  would  worship  Allah,  even 
during  a  little  part  of  the  night." 

Qatadah  narrated  that  Mutarrif  bin  Abdullah  said, 

"Hardly  a  night  would  pass  by  them  that  they  did 
not  pray  to  Allah  the  Exalted  and  Most  Honored, 
either  in  the  beginning,  or  the  middle  of  it." 
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Mujahid  said, 

"Only  a  few  nights,  if  any,  would  they  sleep 
through  the  night  until  the  morning  without 
praying  Tahajjud." 

Qatadah  said  similarly. 

Anas  bin  Malik  and  Abu  Al-Aliyah  said, 

"They  used  to  pray  between  Al-Maghrib  and  Al- 
'  Isha’." 


The  Second  Opinion 

They  used  to  spend  a  little  part  of  the  night  in  sleep.  This 
was  preferred  by  Ibn  Jarir. 

Al-Hasan  Al-Basri  said:  ^  ^  (They 

used  to  sleep  but  little  by  night), 

"They  performed  voluntary  night  prayer  and 
would  not  sleep  during  the  night  except  a  little. 
They  were  active  and  would  continue  until  they 
were  seeking  forgiveness  right  before  dawn." 

Abdullah  bin  Salam  said, 


"When  the  Messenger  of  Allah  arrived  at  Al- 
Madinah,  people  quickly  gathered  around  him  and 
I  was  among  them.  When  I  saw  his  face,  I  knew 
that  it  was  not  the  face  of  a  Mar.  The  first 
statement  I  heard  from  him  was, 


t  I  • 

i  jUl  1  jL^a  c  • 

c  ^alT.  .iii  • 

t "fń  JjSlb  I  . 

^ILu  I  jlki 
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O  people! 

•  Feed  with  food, 

•  keep  relations  to  kith  and  kin, 

•  spread  the  Salam, 

•  pray  at  night  while  people  are  asleep, 
and  you  will  enter  Paradise  in  peace." 

Imam  Ahmad  recorded  that  Abdullah  bin  Umar  said  that 
the  Messenger  of  Allah  said, 

IgjJaUj  IgjJalj  (JmG  lAjAOś  HjĆ.  Ąj^II  ^jl 

Verily,  there  are  lofty  rooms  in  Paradise  in  which 
their  outside  can  be  seen  from  inside  and  their 
inside  from  the  outside. 

Abu  Musa  Al-Ash'ari  said,  "Who  are  they  for,  O 
AllafTs  Messenger"  He  said, 


u-4 


'jUf 

i  A  II 

j  Ułjli  Jh  Clllj j 


For  those 

•  who  use  soft  speech, 

•  feed  food  and 

•  spend  the  night  in  voluntary  prayer  while 
people  are  asleep. 


Allah  said: 


And  in  the  hours  before  dawn,  they  were  asking  for 
forgiveness. 

Mujahid  and  several  others  said: 
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"They  were  performing  Salah." 

Others  said  that  they  would  stand  in  prayer  during  the 
night  and  delayed  asking  Allah  for  forgiveness  until  the 
latter  hours  before  dawn. 

As  Allah,  the  Exalted  the  Blessed,  said; 

jl  ^  l  J  j 

And  those  who  seek  forgiveness  during  the  last 
hours  of  the  night.  (3:17) 

This  is  because  it  is  better  if  asking  for 
forgiveness  is  done  while  praying. 

It  is  confirmed  in  the  Sahih  collections  as  well  as 
others,  from  several  Companions,  that  the 
Messenger  of  Allah  said, 

lssl^  IjjJI  f  Lojj  ^31  aAĄ  (JS  Jj3u  JUu  ^  ul 

;J  jld  t  JJlI  tilJj 

.aJć.  jjli  <_ylj  (jja  (Ja 

_<]  jić-ti  (Ja 

^ ^  JjU^  (jy«  Ja 

^33aj 

Allah,  the  Most  High,  descends  each  night 
to  the  lowest  heaven  when  the  last  third  of 
the  night  remains.  He  says, 

"Is  there  anyone  who  is  repenting  so 
that  I  may  accept  his  repentance? 

Is  there  anyone  seeking  forgiveness, 
so  that  I  may  forgive  him? 

Is  there  anyone  asking  of  Me,  so  that  I 
may  grant  him  his  reguest?" 


until  Fajr  begins. 
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Many  of  the  scholars  of  Tafsir  said  that  when  the  Prophet 
Ya '  qub  said  to  his  sons:  (“2  jiiluil  Liju  I  will  ask  my 

Lord  for  forgiveness  for  you  (12:98),  he  delayed  doing  so 
until  the  hours  before  dawn. 

Allah  the  Exalted  and  Most  Honored  said, 

( ^ )  f  j  JjlluH  ^ j 

And  in  their  wealth  there  was  the  right  of  the  Sa’il  and 

the  Mahrum. 

After  Allah  mentioned  their  quality  of  performing 
prayer,  He  then  mentioned  their  quality  of 
spending  in  charity  and  acts  of  compassion  and 
kindness,  (And  in  their  wealth  there 

was  the  right),  a  designated  part  which  they 
dedicated  to  the  Sa'il  and  Mahrum. 

The  Sa'il  is  the  poor  who  begs  others,  and  he  has 
a  due  right. 

As  for  the  Mahrum,  Ibn  Abbas  and  Mujahid  said, 

"He  is  the  poor  person  who  does  not 
receive  a  stipend." 

Meaning  he  does  not  receive  a  stipend 
from  the  Muslim  treasury,  nor  does  he 
have  a  means  of  income,  nor  a  profession. 

The  Mother  of  the  faithful,  A'ishah  may  Allah  be 
pleased  with  her,  said  about  the  Mahrum, 

"He  is  the  displaced,  the  one  who  does  not 
have  a  profession  to  easily  earn  an  income 
from." 

Qatadah  and  Az-Zuhri  said: 

"The  Mahrum  is  the  one  who  does  not  ask 
the  people  for  anything." 

Az-Zuhri  added  that  the  Messenger  of  Allah  said, 
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4  ^ólll  aJjj  i 

<1  (jlali  Uj  4jj*j  ^ if-  U  (_£  Ali  ó: 


■5°‘  Ur^J  CjjljJ-aillj 
aIiŁ.  J3*V»  .gjja 


The  poor  (Miskin)  is  not  the  one  who  goes  round 
to  the  people  and  asks  them  for  a  mouthful  or 
two  or  a  datę  or  two.  But  the  poor  is  the  one  who 
does  not  have  enough  to  satisfy  his  needs  and 
whose  condition  is  not  known  to  others,  so  that 
others  may  give  him  something  in  charity. 

This  Hadith  is  recorded  in  the  Two  Sahihs  using 
another  chain  of  narration. 


AIlah’s  Signs  on  the  Earth  and  in  Mankind 


Allah  the  Exalted  and  the  Blessed  said  next, 

(  Y  *  )  jjjjS jiall  dlljl  1_pa  jtll  J 

And  on  the  earth  are  signs  for  those  who  have  faith  with 
certainty. 

Allah  says  that  there  are  signs  on  earth  that 
testify  to  the  might  of  the  Creator  and  His 
boundless  ability.  These  signs  include  what  Allah 
placed  on  the  earth,  the  various  plants,  animals, 
valleys,  mountains,  deserts,  rivers  and  oceans. 

He  also  created  mankind  with  different  languages, 
colors,  intentions  and  abilities,  and  a  variety 
among  them,  differences  in  the  power  of 
understanding  and  comprehension,  their  deeds, 
and  ultimately  earning  happiness  or  misery.  Allah 
put  every  organ  in  their  bodies  in  its  rightful  place 
where  they  most  need  it  to  be. 

So  He  said' 


( Y  ^ ^  J.1  ■"*/'  ęJSLjiajf  ęs^ J 

And  also  in  yourselves.  Will  you  not  then  see? 

Qatadah  commented, 
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"He  who  thinks  about  his  own  creation  will  realize 
that  he  was  created  with  flexi ble  joints  so  that  it 
is  easy  for  him  to  perform  acts  of  worship." 


Allah  the  Exalted  said  next, 


...  gJj 


And  in  the  heaven  is  your  provision,  (meaning,  rain), 

(Y  Y)  (jj.lC.jJ  Uaj 


and  that  which  you  are  promised. 
meaning  Paradise. 

This  was  said  by  Ibn  Abbas,  Mujahid  and  several 
others. 


Allah  said: 


Then  by  the  Lord  of  the  heaven  and  the  earth,  it  is  the 
truth,  just  as  you  can  speak. 

Allah  is  swearing  by  His  honorable  Self,  all  of  the 
matters  of  the  Judgement,  Resurrection,  and 
Recompense  that  they  have  been  promised  shall 
certainly  occur.  Therefore,  it  is  the  truth,  there 
being  no  doubt  about  it,  so  do  not  doubt  its 
coming,  just  as  you  do  not  doubt  that  you  can 
speak  When  he  would  talk  to  one  of  his  friends, 

Mu'adh  used  to  say:  "What  I  am  saying  is  as  true 
as  your  being  here." 


Ofcu  j&til  jj]  l  nh  °Ja 

51:24  Has  the  story  reached  you,  of  the  honored 
guests  of  Ibrahim? 

Ula,  1  jJlSa  1  3! 


51:25  When  they  came  in  to  him  and  said: 
"Salaman!" 
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j  i ^  ^  Luj 

He  answered:  "Salamun"  and  said:  "You  are  a 
people  unknown  to  me." 

ę.1^3  AAaT  £-1^)3 

51:26  Then  he  turned  to  his  household,  and  brought 
out  a  roasted  calf. 

Ojist  VI  'ja  *3 

51:27  And  placed  it  before  them  (saying):  "Will  you 
not  eat?" 

51:28  Then  he  conceived  fear  of  them  (when  they 
ate  not). 

^alc-  ę.  liu  (.  A2kJ  V  1  jlli 

They  said:  "Fear  not."  And  they  gave  him  glad 
tidings  of  a  son  having  knowledge. 

>*.  y  -  0,  1<»'  ('  -  0  -  o  •*  ..S  '  •  0  I  .. 

ciiiia j  i  g  g  -nj  t t>  j j-^a  LLihaia 

51:29  Then  his  wife  came  forward  with  a  loud  voice; 
she  smote  her  face,  and  said:  "A  barren  old 
woman!" 


•Ł  J  'Jti  1  jlli 


51:30  They  said:  "Even  so  says  your  Lord. 


UJ!  ja  AjI 


Verily,  He  is  the  All-Wise,  the  All-Knower." 
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The  Guests  of  the  Prophet  Ibrahii 


D 


We  mentioned  this  story  before  in  Surah  Hud  and  Al-Hijr. 
Allah  said, 

(Y  i)  i, ^  ‘ " i tźlljf  Ja 

Has  the  story  reached  you,  of  the  honored  guests  of 
Ibrahim? 

whom  Ibrahim  honored, 


...  filo.  jn  hul,  ijiis  i jŁj  a 
When  they  came  in  to  him  and  said:  "Salaman!" 


He  answered:  "Salamun." 

IAjJj  jl  l^La  1  aJjla.  Ijl  j 


When  you  are  greeted  with  a  greeting,  greet  in 
return  with  what  is  better  than  it,  or  return  it 
equally.  (4:86) 

So  the  Friend  of  Allah  chose  a  better  reply  in 
return  for  their  greeting,  implementing  Allah's 
command:  Reciprocating  the  greeting  with  the 
term  Salamun  is  stronger  than  the  greeting 
using  the  term  Salaman. 

The  three  angels;  Jibril,  Mika'il  and  Israfil  came  to 
Ibrahim  in  the  image  of  handsome  young 
wonderfully  graceful  men.  This  is  why  Ibrahim 
said, 

(YO)  fjl  ... 

You  are  a  people  unknown  to  me. 

Allah  the  Exalted  said, 


...  4&f 


Then  he  turned  to  his  household, 
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(Ibrahim  discretely  went  inside  in  hastę), 


(Y  1)  elka 


and  brought  out  a  roasted  calf. 

(from  the  best  of  his  menu), 

And  in  another  Ayah 

■luki  »  )  ę.1^.  J  ‘  -  lA  Uai 


And  he  hastened  to  entertain  them  with  a  roasted 
calf.  (11:69) 

means  roasted  on  hot  coals 


... 

And  placed  it  before  them,  (brought  it  close  to  them), 

(yv)  U!  JU  ... 


Saying,  "Will  you  not  eat?" 

Ibrahim  said  this  polite  and  kind  statement  to  his 
guests,  and  surely,  this  Ayah  indicates  proper 
manners  for  honoring  guests.  For  he  brought  the 
food  to  his  guests  quickly,  while  they  were 
unaware  that  it  was  being  prepared  for  them.  Fle 
did  not  first  mention  this  favor  to  them  by  saying, 
"We  will  make  food  for  you."  Rather,  he  discretely 
had  it  prepared  and  placed  before  them.  Fle 
prepared  the  best  kind  of  food  he  had,  a  young, 
fat  roasted  calf.  Fle  did  not  place  the  food  far  from 
them  and  invite  them  to  come  close  to  it  to  eat. 
Rather,  he  placed  it  close  to  them  and  refrained 
from  ordering  them  to  eat.  Instead  he  invited 
them  using  a  kind  and  subtle  invitation,  <jJ^  ^ 
(Will  you  not  eat?) 

This  statement  is  similar  to  one  of  us  saying  to  a 
guest, 
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"Would  you  be  kind  and  generous  to  do 
such  and  such" 

Allah  the  Exalted  said, 


Then  he  conceived  fear  of  them. 

this  Ayah  is  explained  by  Allah's  statement, 


1  jlli  4  a  aĄ  la  ^A  4_ą3)  Jj. *3J  V  (_$!  J  Eala 

i  j!  f°ji  J)  IjLujf  □  V 


t "  jJa3  -Łajli  Ajf^al  j 


But  when  he  saw  their  hands  went  not  towards  it, 
he  mistrusted  them,  and  felt  a  sense  of  fear  of 
them.  They  said:  "Fear  not,  we  have  been  sent 
against  the  people  of  Lut." 

And  his  wife  was  standing  (there),  and  she 
laughed  ...  (11:70-71), 


meaning,  she  was  glad  that  the  people  of 
Lut  would  be  destroyed  on  account  of 
their  rebellion  and  transgression  against 
Allah,  the  Exalted.  This  is  when  the  angels 
delivered  the  good  news  to  her  of  a  son, 
Ishag,  and  Ya'  gub  after  Ishag, 


i* 


I.1.A  (jl  Lijujł  Jkj  1-i.Aj  jj^c.  U!j  Alf!  ^JjLj  12  cJta 


ii  ' 

l.  \)yc. 


'Ja!  Ail rjjj  aUI  J 


j  aUI  aut  1  jlls 

1  ■‘i  i^aa.  AjI  CIluII 


She  said:  "Woe  unto  me!  Shall  I  bear  a  child 
while  I  am  an  old  woman,  and  here  is  my 
husband  an  old  man  Verily,  this  is  a  strange 
thing!" 

They  said,  "Do  you  wonder  at  the  decree  of  Allah 
The  mercy  of  Allah  and  His  blessings  be  on  you,  O 
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family  of  the  house.  Surely,  He  (Allah)  is  All- 
Praiseworthy,  All-Glorious."  (11:72-73) 


...  L&SUIjUS... 

They  said:  "Fear  not." 

[Ą  *  *  Sj,-" 

L*j  ... 

And  they  gave  him  glad  tidings  of  a  son  having 
knowledge. 

This  news  was  as  good  to  Ibrahim  as  it  was  to  his 
wife,  for  this  son  would  be  theirs,  and  therefore, 
they  both  were  getting  some  good  news. 

Allah  the  Exalted  said, 

ojj^a  ^  Ajfjlol  i  -  iT'%!  \ 

Then  his  wife  came  forward  with  a  loud  voice, 

She  screamed  loudly,  according  to  Ibn  Abbas, 
Mujahid,  Ikrimah,  Abu  Salih,  Ad-Dahhak,  Zayd 
bin  Aslam,  Ath-Thawri  and  As-Suddi.  She  said 
when  she  shouted,  Ah!  Woe  to  me!  (25:28), 
then, 


(YA)  ^ Ł 


she  smote  her  face, 

meaning,  she  struck  herself  upon  her  forehead, 
according  to  Mujahid  and  Ibn  Sabit. 

Ibn  Abbas  said, 

"she  smacked  her  face  just  as  women  do  when 
confronted  with  an  amazing  thing," 


and  said:  "A  barren  old  woman!" 

meaning,  "How  can  I  give  birth  while  I  am  an  old 
woman  And  even  when  I  was  young  I  was  barren 
and  could  not  have  children," 
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(r . )  ^31  ja  ’Ą  JIS  I jUS 

They  said:  "Even  so  says  your  Lord.  Verily,  He  is  the  All- 
Wise,  the  All-Knower," 

'  He  is  the  All-Knower  of  the  honor  that  you  are 
worthy  of  and  He  is  the  most  Wise  in  His 
statements  and  decisions.' 


'(jjLijUi  i^i  w  'ja 

51:31  (Ibrahim)  said:  "Then  for  what  purpose  you 
have  come,  O  messengers!" 

di*  iż  j!  ta-jf  a  i  jiu 

51:32  They  said:  "We  have  been  sent  to  a  people 
who  are  criminals." 

pjL  S  jIąa 

51:33  "To  send  down  upon  them  Stones  of  clay." 

^  *  0  ^  Cb%  '  & 

51:34  "Marked  by  your  Lord  for  transgressors." 

L>  fe?  L>  ^ 

51:35  So  We  brought  out  from  therein  the  believers. 

Uai 

51:36  But  We  found  not  there  any  household  of  the 
Muslims  except  one. 

U-iS  djilAi  l«i  \KJj 

51:37  And  We  have  left  there  a  sign  for  those  who 
fear  the  painful  torment. 
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The  Angels  were  sent  to  destroy  the  People  of  the  Prophet  Lui 


Allah  the  Exalted  said  about  Ibrahim,  peace  be  upon  him, 

Jaj]  ^2  UlpLąj  jjlijll  Aj?.l^j  ^jjll  jjc.  Lala 

‘ _ l ii ^  alj!  ~  yj 

JjĆ.  l—lIjC.  ~J>  j!  Aj]  ILa  jjc.  3<JC-i  ^ajAl^Jjj  Lj 

>0  " 


Then  when  the  fear  had  gone  away  from  (Ibrahim),  and 
the  glad  tidings  had  reached  him,  he  began  to  plead  with 
Us  for  the  people  of  Lut.  Verily,  Ibrahim  was,  without 
doubt  forbearing,  used  to  invoke  Allah  with  humility,  and 
was  repentant.  "O  Ibrahim!  Forsake  this.  Indeed,  the 
commandment  of  your  Lord  has  gone  forth.  Verily,  there 
will  come  a  torment  for  them  which  cannot  be  turned 
back."  (11:74-76) 

Allah  said  here, 

(V  ^  ]  (jjluj-a!!  l^jf  Ua2  (Jls 

(Ibrahim)  said:  "Then  for  what  purpose  you  have  come, 
O  messengers!" 

meaning,  'what  is  the  mission  that  you  were  sent  with,' 

(TY)  fjS  ULjjf  Ij]  IjllS 

They  said:  "We  have  been  sent  to  a  people  who  are 
criminals." 

in  reference  to  the  people  of  Lut, 

(TT)  ^jjla  °  j'  •»  ^jgjŁ  (Jjj^)jl 


To  send  down  upon  them  Stones  of  baked  clay,  marked, 
(or  written), 
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(y  i)  liL J  .lic. 


by  your  Lord  for  transgressors. 

recorded  with  Allah  to  their  names;  each  stone 
has  the  name  of  its  companion.  Allah  said  in 
Surah  Al-' Anka  but, 

V)  aJaIj  A. JAą. ' H  (j-aJ  Ijils  0aj3  (_jl  (Jli 

óą  dijtS  Aj!  j-al 


(Ibrahim)  said:  "But  there  is  Lut  in  it." 

They  said:  "We  know  better  who  is  there.  We  will 
verily  save  him  and  his  family  except  his  wife: 
she  will  be  of  those  who  remain  behind."  (29:32), 

and  said  here, 

So  We  brought  out  from  therein  the  believers. 
they  are:  Lut  and  his  family,  except  his  wife, 

( 'y 1)  ^j-baL-aall  ^ya  ‘  1 1  jJ  JJĆ-  IjA^.j  Uai 

But  We  found  not  there  any  household  of  the  Muslims 
except  one. 

Allah  the  Exalted  said, 

(rv)  ^Jtll  lJa*1I  (JjaSI  AjI  Lg-js 

And  We  have  left  there  a  sign  for  those  who  fear  the 
painful  torment. 

meaning,  'We  left  a  proof  of  the  punishment, 
torment  and  Stones  madę  of  Sijjil  (baked  clay) 
that  We  sent  on  them;  We  madę  their  dwelling 
place  a  putrid,  evil,  dead  sea.  This  should  provide 
a  lesson  for  the  believers,' 

(for  those  who  fear  the  painful  torment). 
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y8  -t  ''©''O*  'iCł''  0  f  °*  1  *" 

^jJak^J  jj&  ja  ^gj)  4-iiwijl  J 

51:38  And  in  Husa,  when  We  sent  him  to  Fir'awn 
with  a  manifest  authority. 

*  (•  '  •  f  •>  -  '  *i  «- 

J>  Jr1^  U^J 

51:39  But  (he)  turned  away  along  with  his  hosts, 
and  said:  "A  sorcerer  or  a  madman." 


1*  ł*  '  >  '  £  *  0  *  *  '*<*■'*  f -4 

jA  j  ^111  jĄjua 


51:40  So  We  took  him  and  his  armies,  and  dumped 
them  into  the  sea  (Yamm),  for  he  was 
blameworthy. 


llL/J  ii.  ^gij 

51:41  And  in  'Ad  when  We  sent  against  them  the 
barren  wind; 


4 Mat  ~s  4j1ł  i>— I (j-a  _j3j 


51:42  It  spared  nothing  that  it  reached,  but  blew  it 
into  broken  spreads  of  rotten  ruins. 


^g-Li.  1  JS-UU  Jj3  J] 

51:43.  And  in  Thamud,  when  they  were  told:  "Enjoy 
yourselves  for  a  while!" 


^aA  j  44C.L^a]|  «tg\Vsta  ^a£JJ  <jc.  1  j3x9 


51:44  But  they  insolently  defied  the  command  of 
their  Lord,  so  the  Sa'iqah  overtook  them  while  they 
were  looking. 


lij  Cy*  1  j)*  JajLoal  lis 


51:45  Then  they  were  unable  to  rise  up,  nor  could 
they  help  themselves. 


25 


t>  z  f  As 

51:46  (So  were)  the  people  of  Nuh  before  them. 

u..iv  91 

Verily,  they  were  a  people  who  were  rebellious. 


Lessons  from  the  Destruction  of  Fir awn,  Ad,  Thamud,  and| 
the  People  of 


Allah  the  Exalted  said, 

(tA)  jjAAJi  jjC.  JŚ  (^Jl  eOLijt  Jl  gjj 

And  in  Musa,  when  We  sent  him  to  Fir' awn  with  a 
manifest  authority. 

meaning,  with  elear  proof  and  plain  evidence, 

...  4-&J) 


But  he  turned  away  along  with  his  hosts, 

meaning,  in  rebellion  and  arrogance,  Fir' awn 
turned  away  from  the  plain  truth  that  Musa  was 
sent  with, 


aU|  {J  jj  i  u  jjC.  (Jj.  a  jj  ^  jLc. 

Bending  his  neck  in  pride,  and  leading  (others) 
too  (far)  astray  from  the  path  of  Allah.  (22:9  ), 

meaning  turning  away  from  truth  in  arrogance, 

(V^)  (J j\°y jf  ĆJlij  ... 

and  said:  "A  sorcerer,  or  a  madman." 

meaning  Fir' awn  said  to  Musa,  "With  regards  to 
the  message  that  you  brought  me,  you  are  either 
a  magician  ora  madman." 
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Allah  the  Exalted  replied, 


o  -*  \  "  i*  " 

aAU^JJS  fi  6U^.l5 

So  We  took  him  and  his  armies,  and  dumped  them, 
meaning  'Wethrew  them,' 

into  the  Yamm,  (into  the  sea), 

(£  * )  pja  jA  j 

for  he  was  blameworthy. 

meaning,  Fir'awn  was  a  denying  sinner  and  a  stubborn 
disbeliever  worthy  of  blame. 

Allah  the  Exalted  and  Most  Honored  said, 

( i  \ )  ~  (LII  ^Jjl  Jr~  ULi  J  4  cli- 

And  in  'Ad  when  We  sent  against  them  the  barren  wind! 
that  destroys  everything  and  produces  nothing. 

This  was  said  by  Ad-Dahhak,  Qatadah  and  others. 
Allah's  statement, 

AjŁ  Ciul  ^jll  Ua 

It  spared  nothing  that  it  reached, 

meaning,  everything  that  the  wind  could  destroy, 

( £  Y )  ^ua^JlS  4^'Tt-i  Ul  ... 

but  blew  it  into  broken  spreads  of  rotten  ruins. 

meaning,  madę  it  just  like  a  rotten  and 
destroyed. 

Sa'  id  bin  Al-Musayyib  and  others  commented  on:  UL/J  j] 
(s‘4^fr  (when  We  sent  against  them  the  barren 

wind), 

"Southerly  winds." 
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However,  there  is  a  Hadith  in  the  Sahih  from  Shu'bah 
bin  Al-Hakam,  from  Mujahid,  from  Ibn  Abbas,  who  said 
that  the  Messenger  of  Allah  said, 


I  have  been  madę  victorious  with  the  Saba 
(easterly  wind),  and  the  people  of  Ad  were 
destroyed  with  the  Dabur  (westerly  wind). 


Allah  saying, 


And  in  Thamud,  when  they  were  told:  "Enjoy  yourselves 
for  a  while!" 

is  just  as  He  said  in  another  Ayah, 


fg  Aj*-1  l 


And  as  for  Thamud,  We  guided  them  to  the  path 
of  truth,  but  they  preferred  blindness  to 
guidance;  so  the  Sa'iqah  of  disgracing  torment 
seized  them.  (41:17) 

Allah  said  here, 


And  in  Thamud,  when  they  were  told:  "Enjoy  yourselves 
for  a  while!"  But  they  insolently  defied  the  command  of 
their  Lord,  so  the  Sa'iqah  overtook  them  while  they 
were  looking. 

Thamud  were  given  a  respite  for  three  days, 
during  which  they  await  the  torment.  In  the  early 
morning  of  the  fourth  day,  the  torment  overtook 
them, 


Then  they  were  unable  to  rise  up, 
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they  were  unable  to  escape  and  run  away  from  it, 

(  £  O  )  .ad '  ■i'  I  Ua  j 


nor  could  they  help  themselves. 

nor  could  they  save  themselves  from  the  torment 
that  befell  them. 

Allah  the  Exalted  and  Most  Honored  said, 


...  /Aj 


(So  were)  the  people  of  Nuh  before  them. 

meaning,  'We  destroyed  the  people  of  Nuh 
before  these  people  (Fir'awn,  'Ad  and 

Thamud).' 

( i  l )  ijiLAh  ji  I  jjIS  //j) 

Verily,  they  were  a  people  who  were  rebellious. 

We  mentioned  these  stories  in  details  before  in  the 
Tafsir  of  several  other  Surahs. 


l2lj  -lĄj  1  g  AUJ  ę-Lajudll j 

51:47  With  Hands  We  constructed  the  heaven. 
Verily,  We  are  able  to  expand  the  vastness  of  space 
thereof. 


•"  }  "i  o  ^  o  ^  fi" 

UJAś-^'  4-^ J3  (A3 

51:48  And  We  have  madę  the  earth  a  Firash;  how 
excellent  spreader  (thereof)  are  We! 

U. U^JJ  Ll^  f  LP 

51:49  And  of  everything  We  have  created  pairs,  that 
you  may  remember. 


29 


J!  1  jji 

51:50  So,  flee  to  Allah. 

o«  &  i*  o  £4 

^  ls-1! 

Verily,  1  am  a  plain  warner  to  you  from  Him. 

CjA  'jiź  ’■&  ^>1;  4JI  a31!  'ęU  1  jŁkS  v  j 

51:51  And  set  not  up  any  other  god  along  with 
Allah.  Verily,  I  am  a  plain  warner  to  you  from  Him. 


Proofs  of  Allah's  Oneness  abound  in  the  Creation  of  the| 
Heayens  and  the 


Allah  reminds  us  of  the  creating  of  the  higher  and  lower  worlds, 

t&linj  ę.  Lajoul  a 


We  constructed  the  heaven. 


meaning,  'We  madę  it  as  a  high  roof,  protected 
from  falling,' 


iiL 


with  Hands, 

meaning,  with  strength,  according  to  Abdullah  bin 
Abbas,  Mujahid,  Qatadah,  Ath-Thawri  and  several 
others, 

(  i  V)  IjI  j 

Verily,  We  are  able  to  extend  the  vastness  of  space 
thereof. 

means,  'We  madę  it  vast  and  We  brought  its  roof 
higher  without  pil  la  rs  to  support  it,  and  thus  it  is 
hanging  independently.' 
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And  We  have  madę  the  earth  a  Firash, 

meaning,  'We  have  madę  it  a  resting  place  for 
the  created,' 


(£  A)  (jjJlAUJ!  ... 

how  excellent  a  spreader  (thereof)  are  We!, 
meaning,  'We  spread  it  for  its  inhabitants,1 

...  f  gr"1  1>J 

And  of  everything  We  have  created  pairs, 

meaning,  all  the  created  are  in  pairs,  the  heaven 
and  earth,  night  and  day,  sun  and  moon,  land 
and  sea,  light  and  darkness,  faith  and  disbelief, 
death  and  life,  misery  and  happiness,  Paradise 
and  Fire,  in  addition  to  the  animals  and  plants. 

The  statement  of  Allah  the  Exalted, 

that  you  may  remember. 

(and  know  that  the  Creator,  Allah,  is  One  without 
partners), 

...  5^1'  u?  IjjS 


So,  flee  to  Allah. 

meaning,  seek  shelter  with  Him  and  trust  in  Him 
in  all  of  your  affairs, 

■*  £  i*  •-;.»*£  &»-♦ 

O  >  I  (jjj-a  4-La  aisJ 

ji.1 411  IjŁł4i  Uj 


Verily,  I  am  a  plain  warner  to  you  from  Him.  And  set  not 
up  any  other  god  along  with  Allah. 

i.e.  do  not  associate  any  partners  with  Him, 

(.  v  1*  £  1»  •'  %  o,tt  &»-* 

o  1  I  (jjia 


Verily,  I  am  a  plain  warner  to  you  from  Him. 
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l>  ■(*£  l> 

1«  jl  '  o  f 


to 


51:52  Likewise,  no  Messenger  came  to  those  before 
them  but  they  said:  "A  sorcerer  or  a  madman!" 


(jj)»  Jo  ^aA  (Jj  Aj  I  jj^al  jJI 

51:53  Have  they  transmitted  this  saying  to  these? 
Nay,  they  are  themselves  a  people  transgressing 
beyond  bounds! 


Ą  ^  0  -*  155 

ljj)  \c.  <Jjj3 


51:54  So  turn  away  from  them,  you  are  not 
blameworthy. 


óW>3l  ^  j&ll  bil  -JŁj 


51:55  And  remind,  for  verily,  the  reminding  profits 
the  believers. 


H\  'uAyij 

51:56  And  I  created  not  the  Jinn  and  mankind 
except  that  they  should  worship  Me. 

d  dj  to  j  b  j  j  c>  Ajj!  U 

51:57  I  seek  not  any  provision  from  them  nor  do  I 
ask  that  they  should  feed  Me. 

b£o3l  s'jSJ I  J*  *$jJ  JA  aUI  d 

51:58  Verily,  Allah  is  the  AII-Provider,  Owner  of 
power,  the  Most  Strong. 
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Hi  }a  l_i  jSi  'JL  Ljji  1  oli 

A  O  £0  " 

UJl>»UtU 

51:59  And  verily,  for  those  who  do  wrong,  there  is  a 
portion  of  torment  like  to  the  evil  portion  of  torment 
(which  came  for)  their  likes  (of  old);  so  let  them 
not  ask  Me  to  hasten  on! 

"  }  '  f  *  o  "  a  J1  ilM"  -t 

(J^ 1  c>  ’  cyj* 

51:60  Then  woe  to  those  who  disbelieve  from  their 
Day  which  they  have  been  promised. 


Ali  Messenger s  met  the  Same  Type  of  Denial  from  Their| 


Allah  comforts  His  Prophet  by  saying  to  Him,  'just  as  these 
idolators  denied  you,  the  disbelievers  of  old  used  the  same 
words  with  their  Messengers,' 


( O  Y  )  /j  j; -v  ^  jf  I  jlli  Ul  £_j  jjoi  J  U"6  (_gjt  Ua  t-UŁS 


Likewise,  no  Messenger  came  to  those  before  them  but 
they  said:  "A  sorcerer  or  a  madman!" 

Allah  the  Exalted  and  Most  Honored  said, 

4j  I^a^Ijj! 


Have  they  transmitted  this  saying  to  these, 

meaning,  have  those  of  the  past  taught  these 
words  to  the  people  of  the  present? 

(®V)  (jjE-Ua  j»j3  °^A  Jj  ... 

Nay,  they  are  themselves  a  people  transgressing  beyond 
bounds! 
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They  are  tyrannical  people  whose  hearts  are  the 
same.  Therefore,  the  latter  said  the  same  as 
those  before  them  have  said. 

Allah  the  Exalted  said, 


So  turn  away  from  them, 

meaning,  'O  Muhammad,  turn  away  from  the 
Quraysh  idolators,' 

( O  £  )  jŁj  Ciul  Uai 

you  are  not  blameworthy. 

meaning,  'We  blame  you  not  if  you  turn  away 
from  them,' 

And  remind,  for  verily,  the  reminding  profits  the 
believers. 

meaning,  for  only  the  believing  hearts  benefit 
from  being  reminded. 


Allah  Only  created  Mankind  and  Jinns  to  worship  Him  Alone 


Allah  the  Exalted  and  Most  Honored  said, 

( ®  ^ )  ójA'*  .'3  J  l  —  iiŁ.  j 

And  I  created  not  the  Jinn  and  mankind  except  that  they 
should  worship  Me. 

meaning,  'I,  Allah,  only  created  them  so  that  I 
order  them  to  worship  Me,  not  that  I  need  them.' 

Ali  bin  Abi  Talhah  reported  that  Ibn  Abbas  commented 
on  the  Ayah,  (...except  that  they  should  worship 

Me). 

meaning,  "So  that  they  worship  Me,  willingly  or 
unwillingly." 


Allah  the  Exalted  said, 
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(®  v)  J  -W  i jjj  l>  <4^°  4J  ^ 

(o  A)  (j£J!  S*j2l  Jj  WJJ  JA  ^  “ul 


I  seek  not  any  provision  from  them  nor  do  I  ask  that 
they  should  feed  Me.  Verily,  Allah  is  the  AII-Provider, 
Owner  of  power,  the  Most  Strong. 

Imam  Ahmad  recorded  that  Abdullah  bin  Mas' ud  said, 

"The  Messenger  of  Allah  taught  the  following: 

'Verily,  I  am  the  Provider,  Owner  of  power,  the 
Most  Strong.' 

Abu  Dawud,  At-Tirmidhi  and  An-Nasa'i  also 
collected  this  Hadith.  At-Tirmidhi  said,  "Hasan 
Sahih." 


The  meaning  of  this  Ayah  (51:56)  is  that,  Allah  the 
Exalted,  the  Blessed  created  the  creatures  so  that  they 
worship  Him  Alone  without  partners.  Those  who  obey 
Him  will  be  rewarded  with  the  best  rewards,  while  those 
who  disobey  Him  will  receive  the  worst  punishment  from 
Him.  Allah  stated  that  He  does  not  need  creatures,  but 
rather,  they  are  in  need  of  Him  in  all  conditions.  He  is 
alone  their  Creator  and  Provider. 


Imam  Ahmad  recorded  that  Abu  Hurayrah  said  that  the 
Messenger  of  Allah  said, 

f'J  jjig  Sil!  'JlS 

(. — A  la  lllj  .luilj  ^jć.  tlat 

Auil  ^3j  lliuji 

Allah  the  Exalted  said,  "O  Son  of  Adam! 

Busy  yourself  in  worshipping  Me,  and  I  will  fili 
your  chest  with  riches  and  dissipate  your 
meekness.  Otherwise,  I  will  fili  your  chest  with 
distracting  affairs  and  will  not  do  away  with  your 
meekness." 
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At-Tirmidhi  and  Ibn  Majah  collected  this  Hadith 
and  At-Tirmidhi  said,  "Hasan  Gharib." 

The  statement  of  Allah  the  Exalted, 


Italia 


And  verily,  for  those  who  do  wrong,  there  is  a  portion, 

indicates  that  they  will  receive  their  due  share  of 
the  torment, 

(  ®  ^  )  U Ua  aj  <al  (J!l« 

like  the  evil  portion  (which  came  for)  their  likes  (of  old); 
so  let  them  not  ask  Me  to  hasten  on! 

let  them  not  ask  that  the  punishment  is  rushed  to 
them,  for  it  will  surely  come, 

jj  (_£  jJl  (ja  I JJ&  1-&J3 

Then  woe  to  those  who  disbelieve  from  their  Day  which 
they  have  been  promised. 

meaning,  the  Day  of  Resurrection. 

This  is  the  end  of  the  Tafsir  of  Surah  Adh-Dhariyat;  all  praise  is 
due  to  Allah  and  all  the  favors  come  from  Him  Alone. 

*********** 
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